
1911 GUIDE RODS - EGW ONE-PIECE STI TUNGSTEN ROD

Weight-Adding Tungsten Or Tough Stainless Steel

5" One Piece Guide Rod: Fits flush with the slide so you can turn the bushing to
disassemble the gun. This guide rod also features a takedown hole. This
tungsten guide rod should be checked by a gunsmith familiar with the 1911
design. It may require minor fitting to contact the frame evenly. Failure to do so
may lead to premature wear and/or breakage which will not be covered under
warranty. The head of the guide rod has smooth beveled edges to make for a
seamless look.  

Attributes

Name: EGW ONE-PIECE STI TUNGSTEN ROD
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000048
Mfr. No.: 10412
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 841370100934

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für 1911 GUIDE RODS EGW
ONEPIECE STI TUNGSTEN ROD

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rod entschieden hast. Dieser
Führungsstift ist dafür konzipiert, die Leistung deiner 1911 Feuerwaffe zu verbessern. Es ist jedoch wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung und Wartung zu gewährleisten. Dieses Dokument bietet
umfassende Sicherheitsanweisungen gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und behandle jede Waffe so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass der Führungsstift mit deinem spezifischen 1911 Modell kompatibel ist.
Konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher, wenn du dir bei der Installation oder Anpassung unsicher
bist.
Überprüfe regelmäßig den Führungsstift auf Abnutzung und Schäden.
Bewahre den Führungsstift und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Dieser Führungsstift sollte nur mit 1911 Auto oder STI GovernmentLängenSchlitzen mit 5" (12,7 cm) Läufen
verwendet werden.
Der Führungsstift kann geringfügig angepasst werden müssen, um sicherzustellen, dass er gleichmäßig mit
dem Rahmen in Kontakt kommt. Andernfalls kann es zu vorzeitigem Verschleiß oder Bruch kommen.
Der Führungsstift verfügt über ein Zerlegeloch; stelle sicher, dass es während der Installation richtig
ausgerichtet ist.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung während der Installation oder Demontage, um Schäden am
Führungsstift oder an der Feuerwaffe zu verhindern.
Modifiziere den Führungsstift nicht auf eine Weise, die seine Integrität oder Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Demontage und Wiederzusammenbau deiner
Feuerwaffe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn der Installation entladen ist.
Reinige den Bereich, in dem der Führungsstift installiert werden soll, um Schmutz zu entfernen.

Installation

Entferne den bestehenden Führungsstift gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Richte den neuen Führungsstift mit dem Rahmen und dem Schlitten der Feuerwaffe aus.
Setze den Führungsstift in den Schlitten ein und stelle sicher, dass er bündig abschließt.
Drehe die Buchse, um den Führungsstift an seinem Platz zu sichern.

Nutzung

Überprüfe regelmäßig den Führungsstift auf korrekte Ausrichtung und sicheren Sitz während der
Nutzung.
Inspektiere den Führungsstift nach jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden.
Wenn du irgendwelche Probleme bemerkst, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher zur
Bewertung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Führungsstift gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Wenn der Führungsstift beschädigt ist, versuche nicht, ihn zu reparieren; entsorge ihn sicher, um
Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Komponenten umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktleistung wende dich bitte an deinen lokalen autorisierten Händler
oder einen qualifizierten Büchsenmacher. Es ist wichtig, Zugang zu professioneller Unterstützung zu haben, wenn es
um Komponenten von Feuerwaffen geht.

Danke, dass du die Sicherheit beim Umgang mit dem 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rod
priorisierst. Dein verantwortungsvoller Umgang und die Wartung dieses Produkts tragen zu einem sicheren
Schießerlebnis bei.
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Safety Instruction Guide for 1911 GUIDE RODS EGW
ONEPIECE STI TUNGSTEN ROD

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rod. This guide rod is designed to
enhance the performance of your 1911 firearm. However, it is essential to follow safety guidelines to ensure safe
usage and maintenance. This document provides comprehensive safety instructions in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and treat every gun as if it is loaded.
Ensure that the guide rod is compatible with your specific 1911 model.
Consult a qualified gunsmith if you are unsure about installation or fitting.
Regularly inspect the guide rod for wear and damage.
Store the guide rod and firearm in a secure location away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
This guide rod should only be used with 1911 Auto or STI Government length slides with 5" (12.7 cm) barrels.
The guide rod may require minor fitting to ensure it contacts the frame evenly. Failure to do so may lead to
premature wear or breakage.
The guide rod features a takedown hole; ensure that it is properly aligned during installation.
Avoid using excessive force during installation or disassembly to prevent damage to the guide rod or firearm.
Do not modify the guide rod in any way that may compromise its integrity or safety.
Always follow the manufacturer's instructions for disassembly and reassembly of your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Clean the area where the guide rod will be installed to remove any debris.

Installation

Remove the existing guide rod from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the new guide rod with the frame and slide of the firearm.
Insert the guide rod into the slide, ensuring that it fits flush.
Turn the bushing to secure the guide rod in place.

Usage

Regularly check the guide rod for proper alignment and secure fit during use.
After each use, inspect the guide rod for signs of wear or damage.
If you notice any issues, consult a qualified gunsmith for evaluation.

Disposal Instructions
Dispose of the guide rod in accordance with local regulations regarding metal waste.
If the guide rod is damaged, do not attempt to repair it; dispose of it safely to prevent injury.
Ensure that all components are disposed of in an environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to your local authorized dealer or a
qualified gunsmith. It is crucial to have access to professional assistance when dealing with firearm components.



Thank you for prioritizing safety while using the 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rod. Your
responsible handling and maintenance of this product contribute to a safe shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Guía de
una Pieza EGW Tungsteno 1911

Introducción
Gracias por adquirir la Guía de una Pieza EGW Tungsteno 1911. Esta guía está diseñada para mejorar el
rendimiento de tu arma de fuego 1911. Sin embargo, es esencial seguir las pautas de seguridad para garantizar un
uso y mantenimiento seguros. Este documento proporciona instrucciones de seguridad completas en cumplimiento
con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Pautas Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trata cada arma como si estuviera cargada.
Asegúrate de que la guía sea compatible con tu modelo específico de 1911.
Consulta a un armero calificado si no estás seguro sobre la instalación o el ajuste.
Inspecciona regularmente la guía en busca de desgaste y daños.
Almacena la guía y el arma en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Esta guía debe utilizarse únicamente con 1911 Auto o STI deslizadores de longitud gubernamental con
cañones de 5" (12.7 cm).
La guía puede requerir un ajuste menor para asegurar que haga contacto uniforme con el marco. No hacerlo
puede llevar a un desgaste prematuro o rotura.
La guía cuenta con un orificio de desmontaje; asegúrate de que esté correctamente alineado durante la
instalación.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación o el desensamblaje para prevenir daños en la guía o el
arma.
No modifiques la guía de ninguna manera que pueda comprometer su integridad o seguridad.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el desensamble y reensamble de tu arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Limpia el área donde se instalará la guía para eliminar cualquier residuo.

Instalación

Retira la guía existente del arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Alinea la nueva guía con el marco y el deslizamiento del arma.
Inserta la guía en el deslizamiento, asegurándote de que encaje perfectamente.
Gira el buje para asegurar la guía en su lugar.

Uso

Verifica regularmente la alineación y el ajuste seguro de la guía durante su uso.
Después de cada uso, inspecciona la guía en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas algún problema, consulta a un armero calificado para su evaluación.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la guía de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos.
Si la guía está dañada, no intentes repararla; deséchala de manera segura para prevenir lesiones.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera respetuosa con el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, comunícate con tu distribuidor
autorizado local o un armero calificado. Es crucial tener acceso a asistencia profesional al tratar con componentes
de armas de fuego.

Gracias por priorizar la seguridad al usar la Guía de una Pieza EGW Tungsteno 1911. Tu manejo y mantenimiento
responsable de este producto contribuyen a una experiencia de tiro segura.
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Guide de Sécurité pour le Guide Rod Monobloc 1911
EGW STI Tungsten

Introduction
Merci d'avoir acheté le Guide Rod Monobloc 1911 EGW STI Tungsten. Ce guide rod est conçu pour améliorer les
performances de votre arme de poing 1911. Cependant, il est essentiel de suivre les consignes de sécurité pour
garantir une utilisation et un entretien sûrs. Ce document fournit des instructions de sécurité complètes en conformité
avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu avec soin et considère chaque arme comme si elle était chargée.
Assuretoi que le guide rod est compatible avec ton modèle spécifique de 1911.
Consulte un armurier qualifié si tu n'es pas sûr de l'installation ou de l'ajustement.
Inspecte régulièrement le guide rod pour détecter l'usure et les dommages.
Range le guide rod et l'arme dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ce guide rod ne doit être utilisé qu'avec des glissières de 1911 Auto ou STI de longueur Government avec
des canons de 5" (12,7 cm).
Le guide rod peut nécessiter un ajustement mineur pour s'assurer qu'il entre en contact uniformément avec le
cadre. Ne pas le faire peut entraîner une usure prématurée ou une rupture.
Le guide rod dispose d'un trou de démontage ; assuretoi qu'il est correctement aligné lors de l'installation.
Évite d'utiliser une force excessive pendant l'installation ou le démontage pour éviter d'endommager le guide
rod ou l'arme.
Ne modifie pas le guide rod de manière à compromettre son intégrité ou sa sécurité.
Suis toujours les instructions du fabricant pour le démontage et le remontage de ton arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Nettoie la zone où le guide rod sera installé pour enlever toute saleté.

Installation

Retire le guide rod existant de l'arme selon les instructions du fabricant.
Aligne le nouveau guide rod avec le cadre et la glissière de l'arme.
Insère le guide rod dans la glissière, en veillant à ce qu'il soit bien en place.
Tourne le bushing pour sécuriser le guide rod en place.

Utilisation

Vérifie régulièrement le guide rod pour un bon alignement et un ajustement sécurisé pendant
l'utilisation.
Après chaque utilisation, inspecte le guide rod pour des signes d'usure ou de dommages.
Si tu remarques des problèmes, consulte un armurier qualifié pour évaluation.

Instructions de Dépôt
Dispose du guide rod conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Si le guide rod est endommagé, ne tente pas de le réparer ; éliminele en toute sécurité pour éviter les
blessures.
Assuretoi que tous les composants sont éliminés de manière respectueuse de l'environnement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, n'hésite pas à contacter ton revendeur
autorisé local ou un armurier qualifié. Il est crucial d'avoir accès à une assistance professionnelle lors de la
manipulation de composants d'armes à feu.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du Guide Rod Monobloc 1911 EGW STI Tungsten. Ton utilisation
responsable et ton entretien de ce produit contribuent à une expérience de tir sûre.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per 1911 GUIDE
RODS EGW ONEPIECE STI TUNGSTEN ROD

Introduzione
Grazie per aver acquistato il 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rod. Questa guida rod è progettata per
migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco 1911. Tuttavia, è essenziale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso e una manutenzione sicuri. Questo documento fornisce istruzioni di sicurezza complete in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e trattare ogni arma come se fosse carica.
Assicurati che la guida rod sia compatibile con il tuo specifico modello di 1911.
Consulta un armaiolo qualificato se non sei sicuro riguardo all'installazione o all'adattamento.
Ispeziona regolarmente la guida rod per usura e danni.
Conserva la guida rod e l'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questa guida rod deve essere utilizzata solo con scivoli 1911 Auto o STI di lunghezza Government con canne
da 5" (12,7 cm).
La guida rod potrebbe richiedere un leggero adattamento per garantire che contatti uniformemente il telaio. La
mancata esecuzione di questa operazione potrebbe portare a usura prematura o rottura.
La guida rod presenta un foro per lo smontaggio; assicurati che sia correttamente allineato durante
l'installazione.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione o lo smontaggio per prevenire danni alla guida rod o
all'arma da fuoco.
Non modificare la guida rod in alcun modo che possa compromettere la sua integrità o sicurezza.
Segui sempre le istruzioni del produttore per lo smontaggio e il rimontaggio della tua arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Pulisci l'area in cui verrà installata la guida rod per rimuovere eventuali detriti.

Installazione

Rimuovi la guida rod esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Allinea la nuova guida rod con il telaio e lo scivolo dell'arma da fuoco.
Inserisci la guida rod nello scivolo, assicurandoti che si adatti perfettamente.
Ruota il bushing per fissare la guida rod in posizione.

Utilizzo

Controlla regolarmente la guida rod per un corretto allineamento e una tenuta sicura durante l'uso.
Dopo ogni uso, ispeziona la guida rod per segni di usura o danni.
Se noti problemi, consulta un armaiolo qualificato per una valutazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la guida rod in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Se la guida rod è danneggiata, non tentare di ripararla; smaltiscila in modo sicuro per prevenire infortuni.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo ecologico.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato
locale o un armaiolo qualificato. È fondamentale avere accesso ad assistenza professionale quando si trattano
componenti di armi da fuoco.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso della 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rod. La
tua gestione e manutenzione responsabile di questo prodotto contribuiscono a un'esperienza di tiro sicura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 GUIDE RODS
EGW ONEPIECE STI TUNGSTEN ROD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rod. Ten prowadnik został zaprojektowany,
aby poprawić wydajność Twojej broni 1911. Jednakże, ważne jest, aby przestrzegać wytycznych bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację. Niniejszy dokument zawiera szczegółowe instrukcje
bezpieczeństwa zgodne z Europejskim Rozporządzeniem o Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i traktuj każdą broń, jakby była załadowana.
Upewnij się, że prowadnik jest kompatybilny z Twoim konkretnym modelem 1911.
Skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem, jeśli nie masz pewności co do instalacji lub dopasowania.
Regularnie sprawdzaj prowadnik pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Przechowuj prowadnik i broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Ten prowadnik powinien być używany tylko z 1911 Auto lub STI o długości Govt. z lufami 5" (12,7 cm).
Prowadnik może wymagać drobnego dopasowania, aby zapewnić równomierny kontakt z ramą.
Niezastosowanie się do tego może prowadzić do przedwczesnego zużycia lub złamania.
Prowadnik ma otwór do demontażu; upewnij się, że jest prawidłowo wyrównany podczas instalacji.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu, aby zapobiec uszkodzeniu prowadnika lub
broni.
Nie modyfikuj prowadnika w żaden sposób, który mógłby naruszyć jego integralność lub bezpieczeństwo.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi demontażu i ponownego montażu broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Oczyść obszar, w którym prowadnik będzie instalowany, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.

Instalacja

Usuń istniejący prowadnik z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyrównaj nowy prowadnik z ramą i suwakiem broni.
Włóż prowadnik do suwaka, upewniając się, że pasuje idealnie.
Obkręć tuleję, aby zabezpieczyć prowadnik na miejscu.

Użytkowanie

Regularnie sprawdzaj prowadnik pod kątem prawidłowego wyrównania i pewnego dopasowania
podczas użycia.
Po każdym użyciu sprawdzaj prowadnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu oceny.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj prowadnik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Jeśli prowadnik jest uszkodzony, nie próbuj go naprawiać; bezpiecznie go utylizuj, aby zapobiec urazom.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób przyjazny dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, skontaktuj się ze swoim
lokalnym autoryzowanym dealerem lub wykwalifikowanym rusznikarzem. Ważne jest, aby mieć dostęp do
profesjonalnej pomocy przy komponentach broni.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z 1911 Guide Rods EGW OnePiece
STI Tungsten Rod. Twoje odpowiedzialne obchodzenie się i konserwacja tego produktu przyczyniają się do
bezpiecznego doświadczenia strzeleckiego.
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Turvallisuusohjeet 1911 GUIDE RODS EGW
ONEPIECE STI TUNGSTEN ROD

Johdanto
Kiitos, että hankit 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rodin. Tämä ohjaustanko on suunniteltu
parantamaan 1911aseesi suorituskykyä. On kuitenkin tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen käytön ja ylläpidon. Tämä asiakirja tarjoaa kattavat turvallisuusohjeet EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varoen ja kohtele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ohjaustanko on yhteensopiva tietyn 1911mallisi kanssa.
Ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan, jos et ole varma asennuksesta tai sovituksesta.
Tarkista säännöllisesti ohjaustankoa kulumisen ja vaurioiden varalta.
Säilytä ohjaustanko ja ase turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Tätä ohjaustankoa tulee käyttää vain 1911 Auto tai STI Government pituisten liukujen kanssa, joissa on 5"
(12,7 cm) piiput.
Ohjaustanko saattaa vaatia pientä sovitusta varmistaaksesi, että se koskettaa runkoa tasaisesti. Laiminlyönti
voi johtaa ennenaikaiseen kulumiseen tai rikkoutumiseen.
Ohjaustangossa on purkuaukko; varmista, että se on oikein kohdistettu asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa asennuksen tai purkamisen aikana estääksesi vaurioita ohjaustangolle tai aseelle.
Älä muokkaa ohjaustankoa millään tavalla, joka voi vaarantaa sen eheyden tai turvallisuuden.
Noudata aina valmistajan ohjeita aseen purkamisessa ja kokoamisessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Puhdista alue, johon ohjaustanko asennetaan, poistamalla kaikki roskat.

Asennus

Poista nykyinen ohjaustanko aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista uusi ohjaustanko aseen runkoon ja liukuun.
Työnnä ohjaustanko liukuun varmistaen, että se istuu tasaisesti.
Kierrä bushing varmistaaksesi, että ohjaustanko on paikallaan.

Käyttö

Tarkista säännöllisesti ohjaustangon oikea kohdistus ja turvallinen istuvuus käytön aikana.
Tarkista ohjaustanko jokaisen käytön jälkeen kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat ongelmia, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan arviointia varten.

Hävitysohjeet
Hävitä ohjaustanko paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos ohjaustanko on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä; hävitä se turvallisesti vammojen estämiseksi.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään ympäristöystävällisellä tavalla.

Lisätietojen saaminen



Kaikissa turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä paikalliseen valtuutettuun
jälleenmyyjään tai pätevään asekorjaajaan. On tärkeää, että sinulla on pääsy ammattilaisapuun käsitellessäsi
asekomponentteja.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rodia.
Vastuutietoinen käsittelysi ja ylläpitosi tämän tuotteen kanssa edistävät turvallista ampumakokemusta.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 GUIDE RODS
EGW ONEPIECE STI TUNGSTEN ROD

Introduktion
Tack för att du har köpt 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rod. Denna guide rod är utformad för att
förbättra prestandan hos ditt 1911vapen. Det är dock viktigt att följa säkerhetsriktlinjer för att säkerställa säker
användning och underhåll. Detta dokument ger omfattande säkerhetsinstruktioner i enlighet med EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla varje vapen som om det är laddat.
Se till att guide rod är kompatibel med din specifika 1911modell.
Konsultera en kvalificerad vapensmed om du är osäker på installation eller passform.
Inspektera regelbundet guide rod för slitage och skador.
Förvara guide rod och vapen på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till de behöriga myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna guide rod ska endast användas med 1911 Auto eller STI Government längd slides med 5" (12,7 cm)
pipor.
Guide rod kan kräva mindre justering för att säkerställa att den kontaktar ramen jämnt. Underlåtenhet att göra
detta kan leda till för tidigt slitage eller brott.
Guide rod har ett nedtagninghål; se till att det är korrekt justerat vid installation.
Undvik att använda överdriven kraft under installation eller demontering för att förhindra skador på guide rod
eller vapen.
Modifiera inte guide rod på något sätt som kan kompromissa dess integritet eller säkerhet.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för demontering och montering av ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är oladdat innan du påbörjar installationen.
Rengör området där guide rod ska installeras för att ta bort eventuell skräp.

Installation

Ta bort den befintliga guide rod från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya guide rod med ramen och sliden på vapnet.
Sätt in guide rod i sliden, se till att den passar flush.
Vrid bushingen för att säkra guide rod på plats.

Användning

Kontrollera regelbundet guide rod för korrekt justering och säker passform under användning.
Efter varje användning, inspektera guide rod för tecken på slitage eller skador.
Om du märker några problem, konsultera en kvalificerad vapensmed för utvärdering.

Borttagningsinstruktioner
Bortför guide rod i enlighet med lokala bestämmelser angående metallavfall.
Om guide rod är skadad, försök inte att reparera den; bortskaffa den på ett säkert sätt för att förhindra skador.
Se till att alla komponenter bortskaffas på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktens prestanda, vänligen kontakta din lokala auktoriserade
återförsäljare eller en kvalificerad vapensmed. Det är avgörande att ha tillgång till professionell hjälp när det gäller
vapendelar.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rod. Din
ansvarsfulla hantering och underhåll av denna produkt bidrar till en säker skjutupplevelse.
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Pokyny k bezpečnosti pro 1911 GUIDE RODS EGW
ONEPIECE STI TUNGSTEN ROD

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rod. Tato vodící tyč je navržena tak,
aby zlepšila výkon vaší zbraně 1911. Je však nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny, aby byla zajištěna bezpečná
používání a údržba. Tento dokument poskytuje komplexní bezpečnostní pokyny v souladu s nařízením EU o obecné
bezpečnosti produktů (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že vodící tyč je kompatibilní s vaším konkrétním modelem 1911.
Pokud si nejste jisti instalací nebo přizpůsobením, konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.
Pravidelně kontrolujte vodící tyč na opotřebení a poškození.
Ukládejte vodící tyč a zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Tato vodící tyč by měla být používána pouze s 1911 Auto nebo STI s délkou závěru 5" (12,7 cm).
Vodící tyč může vyžadovat drobné úpravy, aby zajistila rovnoměrný kontakt s rámem. Nedodržení tohoto
může vést k předčasnému opotřebení nebo zlomení.
Vodící tyč má otvor pro rozebrání; ujistěte se, že je správně zarovnaný během instalace.
Vyhněte se používání nadměrné síly během instalace nebo demontáže, abyste předešli poškození vodící tyče
nebo zbraně.
Neprovádějte žádné úpravy na vodící tyči, které by mohly ohrozit její integritu nebo bezpečnost.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro rozebrání a opětovné sestavení vaší zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením instalace.
Vyčistěte oblast, kde bude vodící tyč instalována, abyste odstranili veškeré nečistoty.

Instalace

Odstraňte stávající vodící tyč ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou vodící tyč s rámem a závěrem zbraně.
Vložte vodící tyč do závěru, ujistěte se, že je uložena flush.
Otočte objímku, abyste zajistili vodící tyč na místě.

Používání

Pravidelně kontrolujte vodící tyč na správné zarovnání a bezpečné uchycení během používání.
Po každém použití zkontrolujte vodící tyč na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, konzultujte kvalifikovaného zbrojíře k vyhodnocení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vodící tyč v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Pokud je vodící tyč poškozená, nepokoušejte se ji opravit; bezpečně ji zlikvidujte, abyste předešli zranění.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou likvidovány ekologickým způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se obraťte na svého místního autorizovaného
prodejce nebo kvalifikovaného zbrojíře. Je zásadní mít přístup k profesionální pomoci při manipulaci s komponenty
zbraně.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání 1911 Guide Rods EGW OnePiece STI Tungsten Rod. Vaše
odpovědné zacházení a údržba tohoto produktu přispívají k bezpečnému střeleckému zážitku.


